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A LOVE STORY FROM THE RICE FIELDS OF CHINA

“Chow Han worked for my father. The first time I saw Chow Han was at the
Harvest Moon festival. I wore a veil of strings of pearls over my forehead. But
his eyes saw beneath the pearls and I was very much ashamed.”

“Why were you ashamed? You must have looked very charming.”
Ah Sue smiled. She was a pretty little woman.

“I was not ashamed of my veil,” said she, “I was ashamed because I perceived
that Chow Han knew that I glanced his way.

“The next day I and my mother sat on the hill under big parasols and watched
the men, sickle in hand, wading through the rice fields, cutting down the grain.
It is a pretty sight, the reaping of the rice.

“Chow Han drove the laden buffaloes. He was bigger and stronger than any of
the other lads. My mother did not stay by me all the time. There were the
maid’s tasks to be set. Chow Han drove past when my mother was not beside
me and threw at my feet a pretty shell. ‘A pearl for a pearl, he cried, and
laughed saucily. I did not look at him, but when he had passed out of sight I
slipped the shell up my sleeve.

“It was a long time before I again saw the lad. My mother fell sick and I
accompanied her to the City of Canton to see an American doctor in an
American hospital. We remained in Canton, in the house of my brother-in-law
for many months. I saw much that was new to my eyes and the sister of the
American doctor taught me to speak English — and some other things.

“By the spring of the year my mother was much improved in health, and we
returned home to celebrate the Spring Festival. The Chinese people are very
merry at the time of the springing of the rice. The fields are covered with
green, and the rice flower peeps out at the side of the little green blade, so
small, so white and so sweet. One afternoon I was following alone a stream in
the woods behind my father’s house, when I saw Chow Han coming toward
me.”

Ah Sue paused. For all her years in America she was a Chinese woman.
“And he welcomed you home,” I suggested.
Ah Sue nodded her head.

“And like a Chinese girl you ran away from the wicked man.”
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A LOVE STORY FROM THE RICE FIELDS OF CHINA

the city of Canton. Two days before we left our old home, we learned that
Chow Han had passed away in a railway accident in the United States of
America.

“My mother’s sister and brother-in-law urged my mother to marry me to some
good man, but believing that Chow Han’s spirit was ever now beside me, I
determined to remain single as the American woman. Was she not brighter
and happier than many of my married relations?

“Meanwhile the geranium flower throve in loveliness and fragrance, and in
my saddest moments I turned to it for peace and comfort. “One evening, my
poor old mother fell asleep and never woke again. I was so sad. My mother’s
sister did not love me, and my brother-in-law told me he could no longer
support me and that I must marry. There were three good men to be had and I
must make up my mind which it should be.

“What would I do? What should I do? I bent over my geranium flower and
whispered: ‘Tell me, O dear spirit, shall I seek the river?” And I seemed to hear
this message: ‘No, no, be brave as the American woman/!

“Ah, the American woman! She showed me a way to live. With her assistance I
started a small florist shop. My mother had always loved flowers, and behind
our house had kept a plot of ground, cram full of color, which I had tended for
her ever since I was a child. So the care of flowers was no new task for me, and
I made a good living, and if I were sad at times, yet, for the most part, my heart
was serene.

“Many who came to me wished to buy the geranium plant, which was now
very large and beautiful; but to none would I sell. What! barter the spirit of
Chow Han!

“On New Year’s day a stranger came into my shop. His hat partly concealed his
face; but I could see that he was of our country, though he wore the dress of
the foreigner and no queue.

“What is the price of the large geranium at your door?’ he enquired, and he
told me that its fragrance had stolen to him as he passed by.

“There is no price on that flower,” I replied, ‘it is there to be seen, but not to be
sold.’

“Not to be sold! But if I give you a high price?’

“Not for any price,” I answered.



